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Письма В. С. Люблинского из блокадного Ленинграда 1941 г.
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Аннотация. В. С. Люблинский – выдающийся историк-медиевист, 
книговед, специалист в области палеографии и реставра-
ции письменных памятников, многие годы проработавший 
в Государственной публичной библиотеке им. М. Е. Салтыкова-
Щедрина. Фигура этого ученого представляет значительный инте-
рес не только благодаря его фундаментальным научным трудам, 
но и как пример стойкости в тяжелейших условиях военного вре-
мени. Целью статьи является изучение внутреннего мира ученого, 
его переживаний, повседневных забот и интеллектуальных устрем-
лений в первые месяцы блокады Ленинграда. Источником для ана-
лиза послужили ранее неопубликованные письма В. С. Люблинского, 
написанные в Ленинграде во время Великой Отечественной 
войны и хранящиеся в личном архивном фонде ученого в отделе 
рукописей Российской национальной библиотеки. В статье пред-
ставлены и проанализированы фрагменты его переписки с супругой 
Александрой Дмитриевной Люблинской, находившейся в 1941–
1944 гг. в эвакуации.
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Letters by V. S. Lyublinsky from Besieged Leningrad in 1941
Dmitry A. Elyashevich , Ekaterina Yu. Ikonnikova

Abstract. V. S. Lyublinsky is an outstanding medieval historian, bibliologist, 
and specialist in paleography and the restoration of written monuments, who 
has worked for many years at the M. E. Saltykov-Shchedrin State Public Library. 
The figure of this scholar is of considerable interest not only because of his 
fundamental academic contributions, but also as an example of resilience 
under the most severe conditions of wartime. The primary aim of this article 
is to examine the scholar’s inner world, his experiences, everyday concerns, 
and intellectual aspirations during the first months of the siege of Leningrad. 
The principal source for this study consists of previously unpublished letters by 
V. S. Lyublinsky, written in Leningrad during the Great Patriotic War and pre-
served in the scholar’s personal archival fond in the Manuscripts Department 
of the National Library of Russia. The article presents and analyzes selected frag-
ments of his correspondence with his wife, Alexandra Dmitrievna Lyublinskaya, 
who was in evacuation from 1941 to 1944.
Keywords: V. S. Lyublinsky, A. D. Lyblinskaya, biography, personal archive fund, 
correspondence, the siege of Leningrad, Russian National Library
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публичной библиотеки им.  М. Е. Салтыкова- 
Щедрина (далее – ГПБ; ныне – Российская 
национальная библиотека, РНБ) – крупнейшего 
книгохранилища северной столицы, фонды 
которого являются национальным достоянием. 
В качестве примеров можно привести моногра-
фию Г.  В. Михеевой «Российская националь-
ная библиотека в годы Великой Отечественной 
войны (1941–1945)» [2020] и обширный сбор-
ник документов «Публичная библиотека в годы 
войны, 1941–1945» [2005]. Однако следует при-
знать, что история ГПБ военных лет остается 
не до конца изученной и осмысленной.

В связи с этим большой интерес представ-
ляют письма, которые сотрудник ГПБ В. С. Люб-
линский на протяжении 1941–1942 гг. отправлял 
из блокадного Ленинграда своей жене А. Д. Люб-
линской, тоже работавшей в библиотеке и нахо-
дившейся в это время в эвакуации. 

Эпистолярное наследие В. С. Люблинского

Владимир Сергеевич (Мовшевич) Люб-
линский (Нахимович) (1903–1968) – выдаю-
щийся советский книговед, историк‑медиевист, 
палеограф, реставратор. Люблинский много 
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Введение

У всех, кто пережил 900 страшных блокадных 
дней, своя война, свой взгляд на события, свои 
ощущения и переживания. Вместе с тем немец-
ко-фашистская блокада была общей трагедией 
ленинградцев, складывавшейся из личных потерь 
и лишений каждого жителя города на Неве. Лучше 
всего понять это соотношение общего и частного, 
индивидуального и коллективного позволяют эго-
документы того времени. Традиция их публика-
ции и изучения чрезвычайно богата и продол-
жает активно развиваться. Достаточно вспомнить 
такие издания, как «“Я знаю, что так писать нельзя”. 
Феномен блокадного дневника» [2022], «Блокадной 
памяти страницы. Сборник воспоминаний бло-
кадников» [2018], «Блокадные нарративы» [2017], 
«Повседневная жизнь блокадного Ленинграда» 
[2013] и многие другие.

Уже давно самостоятельной темой публика-
ционной активности и исследований стала исто-
рия библиотек блокадного Ленинграда и воен-
ная биография их сотрудников (см., например, 
Библиотеки блокадного города [Варганова и др., 
2019]). Особенно пристальное внимание уделено 
деятельности в 1941–1945 гг. Государственной 
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десятилетий проработал в ГПБ, после чего был 
назначен директором Лаборатории консервации 
и реставрации документов АН СССР. Он был 
одним из тех, кто в блокаду не только сохранял 
бесценные книжные фонды главной библио-
теки Ленинграда, но и продолжал заниматься 
научными исследованиями. Будучи выходцем 
из богатой купеческой семьи, в которой обра-
зованию и  культуре уделялось первостепен-
ное внимание, Владимир Сергеевич с детства 
вел дневники и обширную переписку, приучив 
себя доверять бумаге самые сокровенные чув-
ства, мысли и переживания. Это было для него 
не просто привычкой, а своего рода способом 
существования.

В. С. Люблинский был чрезвычайно эрудиро-
ванным человеком и обладал широчайшим кру-
гом интересов. Он живо интересовался самыми 
разными вопросами жизни и науки – от общих 
закономерностей исторического развития 
и сложных экономических теорий до тонкостей 
музыкального искусства и концепций различ-
ных философов. Эта многогранность постоянно 
отражалась в его письмах: в них можно встретить 
и глубокие размышления о текущих событиях, 
и наблюдения за окружающим миром, и неожи-
данные параллели между, казалось  бы, дале-
кими явлениями. Письма ученого были своего 
рода инструментом самоанализа и самоконтроля. 
Они не просто фиксировали факты или переда-
вали бытовые подробности, но содержали фило-
софские рассуждения, тонкие психологические 
наблюдения и искренние признания. Эти письма 
открывают перед нами человека, глубоко интере-
сующегося сущностью человеческой природы, ее 
слабыми и сильными сторонами.

В фондах Европейского университета в Санкт-
Петербурге хранится часть личного архива 
В. С. Люблинского, в том числе документы, отно-
сящиеся к периоду его жизни в блокадном Ленин-
граде: дневники, переписки, заметки, поэтические 
наброски. Некоторые из них были в свое время 
опубликованы в сборнике «В память ушедших 
и во славу живущих. Письма читателей с фронта. 
Дневники и  воспоминания сотрудников Пуб-
личной библиотеки. 1941–1945» [1995, с.  147–
200]. Существенно больший массив материалов 
В. С. Люблинского, находящийся в отделе рукопи-
сей Российской национальной библиотеки (РНБ), 
остается до сегодняшнего дня неопубликованным. 
Лишь Л. Б. Вольфцун использовала несколько 
документов в своей работе, посвященной био-
графии С. В. Люблинского [Вольфцун, 2008].

Коллекция почтовых открыток и  писем 
жене А. Д. Люблинской, датируемых 1941–
1944 гг.1, составляет 279 листов. Особый интерес 

1	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467–
1471.

представляют письма первых месяцев жизни 
В.  С.  Люблинского в  блокадном Ленинграде, 
относящиеся к  сентябрю – декабрю 1941  г. 
(11  почтовых открыток и  16 писем с  конвер-
тами, отмеченными штампом «проверено воен-
ной цензурой») 2. В них запечатлен не только 
внешний ход событий, но и внутренний мир 
людей, столкнувшихся с  невиданными ранее 
испытаниями. При помощи этих писем можно 
проследить смену настроений как самого Вла-
димира Сергеевича, так и многих других ленин-
градцев: от растерянности первых недель, когда 
еще никому не верилось в реальность угрозы, 
до суровой сосредоточенности поздней осени 
и начала зимы, когда голод и холод стали тра-
гической повседневностью 3. Ученый, который 
еще с гимназической скамьи придавал огром-
ное значение морали и нравственным принци-
пам, писал жене о своих наблюдениях, в пер-
вую очередь за  самим собой, оправдывался 
за несвоевременные мысли, когда «экстремаль-
ные условия провоцируют смещение понятий» 
и происходит «размывание прежних этических 
норм». «Мне право пора отрешиться от  меч-
таний о научной работе, о какой‑то целостно-
сти внутренней жизни, о “филисофировании” 
[так в тексте. – Д. Э., Е. И.] на прежний манер», – 
как бы подводил он итог своим чаще всего неве-
селым размышлениям.

Письма В. С. Люблинского к  жене, напи-
санные в годы Великой Отечественной войны, 
в  какой‑то мере заменяли для него традици-
онную форму дневниковых записей, обретая 
особую глубину и откровенность. Александра 
Дмитриевна не просто читала их, но и эмоцио-
нально откликалась на все переживания мужа. 
Ее ответы давали Владимиру Сергеевичу ощу-
щение живого диалога, укрепляли душевные 
силы. Эта двусторонняя эмоциональная связь 
превращала переписку в общение, в котором 
отражалась не только хроника текущих событий, 
но и развитие человеческих отношений на фоне 
трагических страниц в истории страны.

Блокадные будни ленинградского 
интеллигента

Великая Отечественная война застала 
В.  С.  Люблинского в  разгар научной работы 
на  посту заведующего отделением инкуна-
бул, альдин и эльзевиров ГПБ. 22 июня 1941 г. 
он был официально уволен из  ГПБ в  связи 
с  мобилизацией и  назначен заместителем 
начальника штаба Местной противовоздуш-
ной обороны (МПВО) Куйбышевского района 

2	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467.
3	  Письма А. Д. Люблинской были опубликованы отдельно 

в сборнике РНБ: История библиотек: исследования, материалы, 
документы. Санкт-Петербург, 2006. С. 307–417.
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Ленинграда [Враская, 1987, с. 238]. В его задачи 
входило участие в  оперативном управле-
нии деятельностью районного МПВО, в  том 
числе координация работы различных служб 
(противопожарной, медико-санитарной, ава-
рийно-восстановительной), планирование 
мероприятий по  защите населения и  инфра-
структуры, а также взаимодействие с другими 
подразделениями МПВО города [Краткий сло-
варь…, 1958, с. 168]. Жена ученого, известный 
историк и палеограф А. Д. Люблинская, в авгу-
сте 1941 г. была эвакуирована в  совхоз села 
Вавилово Пермской (тогда Молотовской) обла-
сти. Буквально с  первых дней разлуки нача-
лась их переписка, длившаяся до возвращения 
А. Д. Люблинской в Ленинград весной 1944 г.

Первую весточку В. С. Люблинский отпра-
вил жене 15 сентября 1941 г. в виде почтовой 
открытки 4. Такая форма была очень удобна, так 
как открытка находила адресата быстрее, чем 
обычное письмо. Она дошла до Молотовской 
области за 13 дней. По словам А. Д. Люблин-
ской, «это была первая весточка из Ленинграда 
не только для меня, но и для всех здешних ленин-
градцев» [История библиотек..., 2006, с.  312]. 
Содержание открытки посвящено исключи-
тельно бытовым вопросам: описание текущей 
жизни – своей, общих друзей и знакомых. Лишь 
одна-единственная фраза напоминала в  ней 
о войне: «У нас все цело, даже окна» 5. 

Однако спустя всего неделю тон корреспон-
денции изменился. В тексте, написанном мел-
ким убористым почерком, уже отчетливо чув-
ствовалась тревога. В. С. Люблинский сообщал, 
что некоторые знакомые пропали без вести, дру-
гие спешно переезжают из своих квартир. При-
чиной таких перемещений зачастую становилось 
не разрушение домов в результате попадания 
снарядов и бомб, а страх оставаться в кварти-
рах на верхних этажах, так как при артобстрелах 
они оказывались наиболее уязвимыми. Именно 
поэтому в квартире у Люблинских на первом 
этаже дома № 7 в Графском переулке «поселилась 
Вера Эдгаровна 6 с дочкой, хотя ее жилье и целое, 
но жить в пятом этаже она боится» 7.

В длинном письме, датированном 27 сентября 
1941 г., тревожных переживаний о будущем было 
еще больше. В его строках звучит боль необрати-
мых перемен: «Дома все изменилось до неузнавае-
мости. Все изменила война и всех нас изменяет 
она в  момент, когда враг у  самых подступов 
к городу» 8. В. С. Люблинский с горечью писал, 
как стремительно рушится привычный уклад 

4	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 1.
5	  Там же. Л. 4.
6	  Горонская Вера Эдгаровна (1909–1942) – сотрудник ГПБ, 

соседка семьи Люблинских по дому.
7	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 2.
8	  Там же. Л. 4.

жизни: улицы, некогда оживленные и уютные, 
теперь выглядят чужими и пустынными, а лица 
друзей, знакомых и коллег несут печать постоян-
ной тревоги. Однако в тексте этого письма есть 
и отдельные ноты, которые можно считать опти-
мистическими. «Немцы действительно стара-
ются не дать нам покоя, досаждают назойливо, 
бессмысленно с военной, гнусно с человеческой 
точки зрения. Они именно больше пакостят, 
чем причиняют реального вреда <…>. Не зная 
точно мест поражений, можно буквально часами 
ходить по улицам и кроме предварительно зако-
лоченных витрин не заметить никаких следов 
военных разрушений, разве что кое-где выбиты 
стекла. Я  не  хочу сказать, что нет изуродо-
ванных зданий и жертв: но все это неизмеримо 
меньше того, что мы, обыватели, себе некогда 
представляли» 9. Сегодня мы можем лишь гадать, 
чего больше в этом высказывании – реальной 
действительности или вполне объяснимого 
желания внутренне отгородиться от нее.

В  первые месяцы войны письма ученого 
были полны переживаний, попыток разре-
шить накопившиеся внутренние конфликты. 
В  них часто присутствовала неуверенность 
в собственных силах. В. С. Люблинский писал 
о  «неразрешимом противоречии между <…> 
желанием быть полезным и существующими 
возможностями и воззрениями на это. Подго-
товка домовых групп самозащиты и  подтя-
гивание управхозяев  – поприще, на  котором 
многие другие могли быть полезнее, нежели 
я» 10. Ситуация осложнялась тем, что долж-
ность В. С. Люблинского в  МПВО предпо-
лагала не  только хорошие организаторские 
навыки, но  и  солидную физическую подго-
товку, которой ученый из-за болезни сердца 
похвастаться не мог. Про свою работу в МПВО 
он писал, что «она приносит огромное удовле-
творение только в моменты непосредственно 
“боевой” обстановки. Да и то больше тем, что 
сообразишь что‑нибудь сделать, упущенное 
другими, а не тем, что делаешь» 11. В том же 
письме В. С. Люблинский сообщал жене, что 
ему пришлось «заниматься необычным делом 
и набраться давно неиспытанных впечатлений. 
Меня нарядили с двумя бойцами и двумя девуш-
ками из детдома на грузовике съездить грузить 
дрова – и я видел большой кусок города, рабо-
чую окраину с баррикадами и следами войны, 
о которых до сих пор читал только в газете». 
К  этим тяжелым воспоминаниям добавля-
лось, что «стоял чудный осенний день и было 
не  холодно. Но,  конечно, сама работа была 
тяжелой – она прошла как будто без вреда для 

9	   Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 11.
10	   Там же. Л. 36.
11	   Там же. Л. 17.
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моего сердца, но все же это занятие совсем мне 
не по плечу – я ведь не занимался этим с суббот-
ников в 1931 г.» 12.

Люблинский отправлял жене письма 
и карточки регулярно – не реже одного раза 
в неделю, и описания тех или иных событий 
и впечатлений могли в них повторяться. Свя-
зано это с тем, что риск потери корреспонден-
ции в военное время был очень высок и уче-
ный хотел быть уверенным, что жена получит 
хотя бы одно из его посланий. Практическими 
причинами объяснялось и предпочтение поч-
товых карточек: во  время дежурств, когда 
каждая минута оказывалась на  счету, длин-
ные письма были непозволительной роскошью. 
В карточке же можно было кратко, но емко 
передать главное: несколько строк о быте, пара 
фраз о текущих занятиях, упоминание собы-
тий последних дней. Но даже в таком ограни-
ченном формате В. С. Люблинский сообщал 
жене мельчайшие детали своей повседневной 
жизни – от  расписания дежурств в  МПВО 
до  случайных разговоров с  общими знако-
мыми. При этом тон его писем, как правило, 
был удивительно спокойным, в них отсутство-
вали какая‑либо экзальтация и видимое эмо-
циональное напряжение. Их писал человек, 
ясно осознающий масштаб происходящего 
и принимающий реальность как неизбежность, 
которую он не в силах изменить.

Письма В. С. Люблинского жене неизменно 
были наполнены искренней заботой и душевным 
теплом. Ученый расспрашивал ее о жизни в эва-
куации, о бытовых условиях, окружении, эмо-
циональном состоянии. В каждой строчке чув-
ствовалось стремление поддержать жену, дать 
понять, что, несмотря на  разлуку, она посто-
янно присутствует в его мыслях. Он понимал, 
что Александра Дмитриевна очень тяжело пере-
живает эвакуацию и утрату привычного уклада. 
«Ты не  можешь себе представить, – писала 
она, – что это такое, перейти почти внезапно 
от полной и занятой жизни с друзьями и делом 
к  немому молчанию и  оторванности от  всех 
и всего» [История библиотек..., 2006, с. 315]. Пер-
вое время В. С. Люблинский старался оберегать 
жену от плохих новостей, он сознательно опускал 
упоминания трудностей, смягчал описания суро-
вых реалий блокадного быта. И почти в каждом 
письме настойчиво повторял одну и ту же мысль: 
хорошо, что она уехала из Ленинграда. «Для меня 
лично огромным фактом спокойствия явля-
ется осознание того, что при каждом очередном 
налете тебе ничто не угрожает и даже просто 
то, что ты не мерзнешь в квартире и на службе, 
а  особенно, что тебе не  приходится иногда 
часами сидеть по ночам в холодных парадных, 

12	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 18.

а днем зябнуть в очереди за тарелкой супа или 
каши» 13. Несмотря на уверенность супруга в пра-
вильности принятого решения об  эвакуации, 
А. Д. Люблинская не разделяла его точки зре-
ния и постоянно писала о своем желании вер-
нуться в город: «Думаю о Ленинграде с вожделе-
нием и несмотря на твою радость, что я уехала, 
считаю свой отъезд ошибкой. <…> Я буду счаст-
лива, когда вернусь домой, как бы тяжело там 
ни было» [История библиотек..., 2006, с. 315].

Октябрь 1941 г. в осажденном городе, судя 
по письмам В. С. Люблинского, был еще отно-
сительно спокойным. Несмотря на тяготы бло-
кады, горожане все же находили возможности 
для интеллектуальной жизни: ходили в кино, 
посещали театры, а  вечерами много читали. 
На фоне общих представлений о блокаде это 
кажется почти невероятным, однако в первые 
осенние месяцы город еще сохранял отдель-
ные черты привычного уклада. «У нас идет снег. 
Наконец довольно мокрый, и поэтому последние 
два вечера совсем тихие. Вчера читал Хемин-
гуэя. <…> Наши были сегодня в театре. <…> 
А сколько я за эти месяцы перевидал кинокар-
тин!» 14. В этих строчках сквозит желание отре-
шиться от тягот военного быта и жить обычной 
жизнью. Несомненно, такая тяга к «нормально-
сти» была защитным механизмом, оберегавшим 
психику человека от мрачной действительно-
сти. В почтовой открытке, датированной 3 ноя-
бря 1941 г., В. С. Люблинский писал: «Живем 
мы по-прежнему, за последние полмесяца даже 
значительно спокойнее прежнего (в смысле нале-
тов). <…> В воскресенье днем был в Филармонии, 
исполнялись “Ромео” 15, си‑мажорный фортепиан-
ный концерт Чайковского; дирижировал Раби-
нович 16. В отношении качества комментарий 
не требуется, но важен сам факт» 17. Посещение 
филармонии, концерт, музыка – все это отсылки 
к той прежней, «нормальной» жизни. Но одно-
временно это и акт интеллектуального сопро-
тивления, напоминание о том, что, пока в оса-
жденном городе существует культурная жизнь, 
он и его жители остаются несломленными.

С первых чисел ноября письма В. С. Люблин-
ского к жене стали длиннее и приобрели более 
мрачную окраску. В них все сильнее проявлялось 
беспокойство, все чаще звучали невеселые раз-
думья о будущем. «На днях впервые за время мне 
привелось услышать отчетливый звук полета 
снаряда и разрыва на расстоянии пяти-шести 
домов. Это вовсе не похоже на звук гигантского 

13	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 10.
14	  Там же. Л. 21.
15	  Возможно, имелась в виду увертюра «Ромео и Джульетта» 

П. И. Чайковского.
16	  Рабинович Николай Семенович (1908–1972) – дирижер 

и педагог, профессор Ленинградской консерватории.
17	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 23.
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банджо, как описывал Хемингуэй» 18. «Время 
стало еще суровее и ответственнее. Никогда 
еще не приходилось видеть историю собствен-
ными глазами так близко и непосредственно, 
даже в годы гражданской войны. Историк, сидя-
щий во мне, этим, конечно, удовлетворен» [цит. 
по: Вольфцун, 2008, с. 193].

Блокадная реальность Ленинграда, резко кон-
трастировавшая с ранее устоявшимся жизнен-
ным укладом, болезненно отзывалась в душе 
ученого. Он остро ощущал разрыв между преж-
ним миром и суровой действительностью, кото-
рая день ото дня становилась все более жестокой. 
Осознавая собственные психологические труд-
ности, В. С. Люблинский писал, что «со своим 
эгоцентризмом и,  главное, медлительностью 
реакций» он «безобразно» отстает «от пол-
ного осмысления событий. <…> Зная все жут-
кие факты, словно впервые осознаешь, что все 
это не во сне» 19.

Несмотря на  тяжелое моральное состоя-
ние, физически В. С. Люблинский чувствовал 
себя вполне сносно, о  чем писал жене посто-
янно, прося ее не  волноваться. Как сотруд-
ник МПВО, он имел улучшенное питание 
и мог хоть и немного, но помогать знакомым, 
у которых паек был более скудный. Основную 
заботу В. С. Люблинский проявлял об их дом-
работнице Марусе 20, которая благодаря уче-
ному смогла пережить блокаду. Практически 
в каждом письме к жене он сообщал, что вся-
чески помогает Марусе не только с продуктами, 
но и в бытовых вопросах, хотя, по его мнению, 
«кусочек хлеба и немного сахара раз в несколько 
дней нельзя назвать помощью» 21. А. Д. Люблин-
ская искренне переживала за  домработницу, 
поэтому просила мужа: «пиши все, что знаешь 
о близких, особенно о Марусе» [История библио-
тек..., 2006, с. 315].

Как уже отмечалось, потребность делиться 
мыслями с  близкими людьми или доверять 
их бумаге была неотъемлемой чертой лично-
сти В. С. Люблинского на протяжении всей его 
жизни. Поэтому ограничение в  четыре стра-
ницы, установленное для писем военного вре-
мени, стало для него настоящим испытанием. 
Владимир Сергеевич очень часто отправлял 
жене подробные послания, наполненные дета-
лями и эмоциями. При этом он нередко корил 
себя за то, что иногда «безобразно долго не писал», 
хотя интервалы между письмами никогда не пре-
вышали десяти дней. Этот срок он искренне счи-
тал непозволительно долгим – настолько велика 
была его потребность сохранять живую связь. 

18	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 26.
19	  Там же. Л. 29.
20	  Филиппова Мария Филипповна (1904 – после 1985) – дом-

работница В. С. и А. Д. Люблинских.
21	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 26.

Стараясь как можно больше поддерживать близ-
кого ему человека, сам Люблинский тоже очень 
нуждался в такой поддержке. «Как бы мне хоте-
лось, чтобы ты могла проникнуть в мой вну-
тренний мир, непривычный для меня самого 
не менее, чем непривычна наша ленинградская 
обстановка», – писал он 7  ноября. Не  отчаи-
ваться помогала вера в  неизбежность пере-
лома в ходе войны и в конечную победу: «Слу-
шали по радио текст речи товарища Сталина 
(на параде). Ну, несколько месяцев, полгода‑то 
мы еще продержимся, а в этом случае, конечно, 
вся международная обстановка так изменится, 
что не позднее, чем через год с нынешней Гер-
манией будет покончено. А  для Ленинграда 
страшная пора несомненно закончится гораздо 
раньше» 22.

Важным источником внутренней силы для 
ленинградцев оставались книги: они помогали 
отвлечься от постоянного голода, страха и уста-
лости. Для В. С. Люблинского чтение было 
неотъемлемой частью выживания и сохранения 
ясности мысли: «Дочитал первый том истории 
философии. Набрал в библиотеке еще несколько 
книг, в  том числе шестнадцатый том Мар-
кса-Энгельса» 23. Особенно яркими для него 
событиями становились встречи с коллегами 
и деятелями искусства, оставшимися в городе. 
«Три  дня тому назад я  получил прекрасную 
зарядку на встрече военных писателей с агита-
торами. Был очень яркий – с необычными исто-
рическими оценками и перспективами доклад 
Вишневского 24, как всегда, богатый и  приме-
рами из исторических дел балтийцев, и очень 
подъемный. Затем выступило несколько поэ-
тов и писателей, но это было просто приятно 
и не выше среднего, а зато, когда Вера Инбер 
прочла главу из своей неоконченной поэмы “Пул-
ковский меридиан” <…> я был очень рад воз-
можности потом обменяться несколькими сло-
вами с автором» 25.

Размышления о необходимости продолже-
ния научной работы, стремление быть макси-
мально полезным не покидали В. С. Люблин-
ского на протяжении всей блокады. При этом 
обрушившийся на ученого груз жизненных про-
блем не давал ему вести активную научную дея-
тельность: «Я по-прежнему больше всего стра-
даю только и именно от того, что так бездарно 
и неэффективно используются мои силы и зна-
ния, мое желание и умение по-настоящему рабо-
тать», – писал он жене в ноябре 1941 г.26

22	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 28.
23	  Там же. Л. 31.
24	  Вишневский Всеволод Витальевич (1900–1951) – писатель, 

киносценарист и драматург, журналист, военный корреспондент. 
Лауреат Сталинской премии первой степени (1950).

25	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 53.
26	  Там же. Л. 45.
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В  конце последнего осеннего месяца 
обстановка в  блокадном Ленинграде стала 
стремительно ухудшаться. В эти дни В. С. Люб-
линский находился на казарменном положении, 
проводя большую часть времени на дежурствах. 
Бывать дома ему практически не удавалось. Уче-
ный следил за состоянием здания библиотеки, вел 
занятия по противовоздушной обороне с бой-
цами МПВО – в основном молодыми женщинами 
и девушками, также находившимися на казар-
менном положении [Враская, 1987, с. 239]. Люб-
линский даже просил супругу писать ему письма 
на адрес библиотеки, так как добраться до нее 
было быстрее и проще, чем до дома, и сил на это 
уходило гораздо меньше 27. Эта просьба сильно 
обеспокоила А. Д. Люблинскую и вызвала у нее 
непонимание. В спешном ответе она написала 
мужу: «Почему ты просишь телеграфировать 
в  библиотеку? <…> От  полной туманности 
не спала всю ночь и послала тебе сегодня молнию» 
[История библиотек..., 2006, с. 315].

С наступлением зимы писать письма стано-
вилось все труднее. В архиве сохранилось всего 
несколько почтовых карточек и  два письма, 
одно из которых В. С. Люблинский начал писать 
жене в последние минуты уходящего 1941 г. – 
31 декабря в 23:52. Почерк ученого стал менее 
разборчив – пальцы, онемевшие от холода, с тру-
дом удерживали перо. Он не забыл извиниться 
за это, коротко заметив: «Руки совсем замерзли» 28. 
Несмотря на цензурные ограничения, письмо 
получилось очень объемным: В. С. Люблин-
ский не только поздравлял жену с новогодними 
праздниками, но и делился с ней тем немногим, 
что могло ее порадовать.

Письмо было продолжено 2 января 1942 г. 
рассказом о неожиданном событии того дня: 
в 11 утра В. С. Люблинского отправили в театр 
на  оперетту Л. Варнея «Три мушкетера», 
либретто для которой написал М. Зощенко. 
Спектакль шел в исполнении «жалких остат-
ков труппы Музкомедии в промерзшем театре 
имени Пушкина» 29. Новый год, пусть и встре-
ченный в осажденном и измученном голодом 
городе, все равно должен был принести хотя бы 
крупицу радости, проблеск надежды и веру в то, 
что совсем скоро все изменится к лучшему.

Вера жила не  только в  сердцах тех, кто 
оставался в блокадном Ленинграде. Находив-
шаяся за тысячи километров от родного города 
А. Д. Люблинская в первый день 1942 г. написала 
мужу: «Сегодня новый год. <…> Сегодняшний 
день в моем представлении является переломным 
для нынешней зимы. Мне кажется, будто в новом 
году все будет становиться лучше и лучше. <…> 

27	  Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 35.
28	  Там же. Л. 54.
29	  Там же. Л. 55.

И особенно, конечно, будет лучше на фронтах» 
[История библиотек..., 2006, с. 321]. Эти мысли 
разделял и  Владимир Сергеевич. Свое ново-
годнее письмо он завершил такими словами: 
«Письма – это такое сокровище, а письма из бло-
кадного Ленинграда должны звучать такой гор-
достью за человеческое достоинство и героизм 
советских людей и такой непоколебимой верой 
в то, что все лишения будут увенчаны скорой 
победой!» 30. Очевидно, что уже тогда В. С. Люб-
линский понимал: блокадные письма – это 
не просто обмен новостями между близкими, 
но документы эпохи, в которых отражается дух 
времени и характер жителей Ленинграда.

Заключение

Переписка военного времени Владимира Сер-
геевича и  Александры Дмитриевны Люблин-
ских представляет собой важный исторический 
источник. В ней описания трагических событий 
тесно переплетаются с личными переживаниями. 
Письма позволяют провести анализ личности 
выдающегося ученого, увидеть его внутренний 
мир во всей сложности и многогранности. 

В каждом письме В. С. Люблинского отража-
ются разные черты его характера и мировоззре-
ния. Прежде всего, перед нами возникает образ 
заботливого, любящего мужа, который искренне 
беспокоится о благополучии жены, стремится 
поддержать ее даже на расстоянии, поделиться 
последними новостями. В. С. Люблинский ста-
рается не перегружать Александру Дмитриевну 
своими проблемами и не усиливать беспокой-
ство, смягчая описания тягот блокадной жизни. 

Кроме того, письма раскрывают В. С. Люблин-
ского как человека высокой интеллектуальной 
культуры и строгой научной дисциплины. Даже 
в экстремальных условиях он сохраняет привычку 
анализировать происходящее, фиксировать впечат-
ления и делать выводы. В письмах присутствуют 
размышления о сути исторических событий и их 
влиянии на судьбы людей, наблюдения за пове-
дением горожан в условиях блокады, реакциями 
на стресс и лишения, заметки о культурной жизни 
осажденного города, философские обобщения 
о ценности человеческой жизни, силе духа и зна-
чении памяти. 

Несмотря на расстояние, разделявшее адреса-
тов, письма В. С. Люблинского создают ощуще-
ние соприсутствия: ученый делится своими еже-
дневными впечатлениями, описывает городские 
пейзажи, рассказывает о встречах с общими зна-
комыми. Поразительным образом он проявляет 
способность находить красоту и  смысл даже 
в суровых реалиях блокады, давая тем самым 
повод для осторожного оптимизма.

30	 Люблинский В. С. // ОР РНБ. Ф. 1268. Оп. 1. Ед. хр. 1467, л. 56.
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Блокадные письма В. С. Люблинского демон-
стрируют также динамику внутреннего состоя-
ния ученого – от неопределенности первых дней 
в окруженном городе до постепенной адапта-
ции к новым суровым условиям. Сентябрьские 
письма пронизаны не только сильной тревогой 
за будущее и стремлением осмыслить происхо-
дящее, но и желанием сохранить привычный 
ритм жизни с помощью фиксации повседневных 
дел и деталей быта. С наступлением глубокой 
осени тон писем начинает меняться, в них появ-
ляются описания тягот существования в бло-
кадном городе. В декабре 1941 г., когда голод 
и холод охватили Ленинград, новости о знако-
мых, друзьях, коллегах все чаще становились 
трагичными, а на длинные письма ученому уже 
не хватало сил. 

Письма В. С. Люблинского, написанные 
в первые месяцы блокады Ленинграда, позво-
ляют проследить эволюцию мировоззрения под-
линного русского интеллигента, проходящего 
через тяжелейшие испытания, но сохранившего 
при этом ясность мысли, чувство долга и веру 
в неминуемую и скорую победу. Публикация 
полного корпуса личных документов В. С. Люб-
линского, относящихся к периоду 1941–1945 гг., 
расширит источниковую базу для изучения 
истории блокады и деятельности ГПБ в годы 
Великой Отечественной войны.
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